
NORMAS DE   BIENVENIDA DEL ESTABLECIMIENTO LA ILUSION HOSTAL. 

WELCOME RULES OF THE ESTABLISHMENT LA ILUSION HOSTAL. 

Queda totalmente prohibido el acceso y uso de las instalaciones a toda persona que no esté registrada en el libro de 
registro del ministerio de interior, y si incumplen las normas el establecimiento hotelero podrá recabar el auxilio de las 

fuerza y cuerpo de seguridad para desalojar del establecimiento.  

Art.º 36.4 de la ley de turismo 13/2011. 

Access to and use of the facilities is strictly prohibited to any person not registered in the register book of the Ministry 
of the Interior, and if they violate the rules, the hotel establishment may request the assistance of the security forces to 

remove them from the establishment. 

Art.º 36.4 de la ley de turismo 13/2011. 

Queda totalmente prohibido fumar en el interior de las habitaciones y en zona no habilitada del establecimiento. 

Ley 28/2005 de 26/12/2005 medias sanitarias frente al tabaquismos y reguladora de venta, suministro, el consumo y la 
publicidad de los productos del tabaco. 

Smoking is strictly prohibited inside guest rooms and in any unauthorized area of the establishment. 
 Law 28/2005 of December 26, 2005, establishes health measures against smoking and regulates the sale, supply, 

consumption, and advertising of tobacco products. 
 

Queda totalmente prohibido reproducir música, ruidos… que puedan molestar a otros huéspedes, en pasillos y 
especialmente durante horas de descanso. 

It is strictly forbidden to play music, make noises… that may disturb other guests, in hallways and especially during 
rest hours. 

Toda persona alojada deberá respetar a los trabajadores y huéspedes del establecimiento, así como el cuidado en la 
conservación del mobiliario e instalaciones. Será responsable de cuantos desperfectos y daños ocasionados y deberá 

pagar una sanción. 

All guests must respect the staff and other guests of the establishment, as well as take care in preserving the furniture 
and facilities. They will be responsible for any damage caused and will be subject to a penalty. 

Estimado cliente usted debe de retirar su vehículo estacionado en el parking de establecimiento, cuando abandone su 
estancia ante de las 12:00 mañana 

Dear customer, you must remove your vehicle parked in the establishment's parking lot when you leave your stay 
before 12:00 tomorrow. 

Nombre completo: 

DNI: 

Modelo de coche: 

Matricula: 

 

En nombre de la empresa ALEJANDRO SANCHEZ VALDES con NIF 48880408 A trataremos la información que 
nos facilita según lo establecido en el REGLAMEMTO GENERAL DE PROTECCION DE DATOS Y LEY 
ORGANICA 3/2018 de PROTECCION DE DATOS y garantía de los derechos digitales con el fin presentarles el 
servicio solicitado. Los datos proporcionados se conservarán mientras se mantenga la relación comercial o durante los 
años necesarios para cumplir con las obligaciones legales. Los datos no se cederán a terceros salvo en los casos en que 
existan una obligación legal. Usted tiene derecho a ejercitar los derechos de transparencia, información, acceso, 
rectificación, suspensión o derecho al olvido, limitación de tratamiento, portabilidad de los datos y oposición 
dirigiéndose por escrito a la dirección C/ PASEO DE LA PLAYA N° 339, CP:11150, PLAYA DEL PALAMAR o al 
correo electrónico h.lailusion@hotmail.es  


